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n Les ARCHIVES SONORES fribourgeoises
Placide Meyer, Société cantonale des patoisants fribourgeois

Dans L'Ami du patois No 135, j'avais annoncé que le comité cantonal allait
mettre sur pied une commission chargée de faire l'inventaire des documents
sonores et de trouver un lieu où leur consultation serait possible.
Lors de sa séance du 1 er mars 2007, le comité a désigné l'un de ses membres.
Monsieur Irénée Braillard, à Bulle, responsable du groupe de travail qui va
réaliser ces deux objectifs. Le comité a également pris la décision de s'adresser

aux détentrices et aux détenteurs de tels documents par la voie de la presse
ainsi que lors des émissions de patois sur les ondes de Radio Fribourg. La
participation active du pionnier fribourgeois dans le domaine radiophonique,
Albert Bovigny, sera requise. Le comité soutiendra activement cette recherche

et ces missions et encourage les personnes qui détiennent de tels
documents sonores de lui en faire part en s'adressant à la Société des Patoisants,
case postale 85, 1630 Bulle.

Atuas sonore sur internet
Placide Meyer (FR) et Jeanine Elisa Médélice. Grenoble (France)

L'action concrète de quatre patoisants fribourgeois
Suite de la présentation parue dans L'Ami du Patois, no 135, pages 74 et 75

Le vendredi 3 novembre 2006 fut une journée lumineuse; le soleil brillait
partout : dans le ciel, dans les cœurs et dans les esprits. C'est dans la grande
salle du château de Vaulruz que Madame Médélice les a rejoints avec son
installation d'enregistrement et de prise d'images.
Les patoisants gruériens avaient l'honneur, quelque peu redoutable, de représenter

la région qu'elle avait choisie. Ceux-ci avaient pu se préparer dans un

temps relativement court à trouver la meilleure traduction d'environ 900 mots,
expressions et brèves phrases.
Les thèmes étudiés étaient très différents.
- Les salutations, l'état civil en général, le village et sa présentation, les

chemins et les routes, le temps, l'organisation de la journée, les momenls de la
journée, le corps humain, le relief, pour le premier patoisant.

- Le second dut donner les traductions des noms d'animaux domestiques, des

plantes, des fruits et légumes du jardin potager, de la cuisine et de ses usten-
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